
Vynikajúce počasie, bohatý program, rekordný počet návštevníkov

Festival Pomlé 2015
Skončil sa šiesty ročník 
Festivalu Pomlé, ktorému 
tento rok prialo aj počasie. 
Úspech podujatí pod holým 
nebom určuje najmä poča­
sie, kým vlani prišlo v uprša­
nú sobotu do lesoparku len 
málo ľudí, tento rok prilákal 
festival rekordný počet náv­
števníkov. Počas dvoch dní 
ho navštívilo vyše päťtisíc 
ľudí, čo je dôkazom úspechu 
nedávno založeného festiva­
lu. Myslíme si, že napreduje­
me po dobrej ceste, podarilo 
sa nám vytvoriť pestrý, jedi­
nečný a kvalitný festival, na 
ktorý sa chodia ľudia nielen 
zabaviť, ale aj zrelaxovať pri 
dobrom programe.
Festival sa vyvíja, darí sa 
nám zostavovať stále pes­
trejší a kvalitnejší program. 
Pomlé a miestnych divákov 
majú radi aj účinkujúci, kto­
rí s radosťou prichádzajú do 
Šamorína.
Náročnejší sú aj návštevní­
ci. Ako nám povedali viná­

ri, mnoho ľudí sa vo vínnej 
uličke pýtalo aj na tajomstvá 
výroby dobrého vína, čo 
ich veľmi teší. Veľký záujem 
bol aj o program na javis­
ku, v piatok večer neboli na 

koncertoch voľné miesta na 
sedenie.
Organizátorov zasa najviac 
teší to, keď vidia v parku 
usmievavých a spokojných 
ľudí, ktorí sa spolu bavia.
Festival Pomlé otvoril svoje 
brány v piatok 28. augusta 
2015 o 14.00 hod. Vínna ulič­
ka, v ktorej napokon malo 
svoje stánky namiesto ohlá­

sených dvadsiatich vinárov 
len sedemnásť, bola otvore­
ná o 16.00 hod. Známi viná­
ri, vrátane zahraničných, 
ponúkali návštevníkom svoje 
kvalitné moky dva dni. Pravi­

delní návštevníci festivalu tu 
mohli opäť stretnúť vinárov, 
ktorí sa na festival pravidelne 
vracajú. Vínna ulička, v kto­
rej je neustále rušno, je jed­
ným z najmilších miest festi­
valu, kde sa pri pohári vínka 
zhovárajú starí i noví známi, 
priatelia. Jedinečná atmosfé­
ra strhne každého.
V piatok festival ponúkol 
skutočné klenoty. O 17.00 
hod. si diváci mohli pozrieť 
program folklórneho súboru 
Hóvirág z Gyergyószentmik­
lósu (Gheorgheni, Rumun­
sko), ktorý, podobne ako 
vlani, priniesol vystúpenie 
ponúkajúce mnoho zážit­
kov. Od 18.00 hod. hrala 
kapela Muzička bratislav­
ských hudobníkov, ktorí hra­
jú autentický slovenský fol­
klór, a divákov očarili fantas­
tickým viachlasným spevom. 
Od 19.30 hod. patrilo javisko 
Buda Folk Bandu a world 
music. Jedným z primášov 
kapely je Ádám Takács, kto­
rý pochádza zo Šamorína. 
Koncert mladej kapely, ktorá 

je populárna po celej Euró­
pe, mal fantastickú atmosfé­
ru a diváci ju nechceli pustiť 
z javiska. Napriek meškaniu 
vystúpenia skupiny Ghymes 
diváci vytrvali, veď mnohí 
prišli na festival práve kvôli 
tejto kapele. Čakanie nebo­
lo márne, Ghymes, kto­
rý je známy vďaka bratom 
Szarkovcom, totiž ponúkol 
šamorínskemu obecenstvu 
fantastický koncert. Piatkový 
festivalový deň sa tak pre­
hupol do soboty, veď vínna 
ulička zostala otvorená aj po 
koncerte.
Sobotňajší program bol už 
tradične určený pre rodiny. 
O 10.00 hod. na Lúke zázra­
kov čakalo deti osemnásť 
remeselníkov, ľudové hry 
a dom hier. O 10.30 hod. si 
deti pozreli predstavenie 
súboru Hórihorgas Hujáko­
lók, ktorého členovia ráno 
na chodúľoch pozývali oby­
vateľov mesta do Pomlé. 
O 11.30 hod. a 14.00 hod. 
deťom odohralo bábkové 

(Pokračovanie na 2. strane)
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Tibor Linka: Zlatý človek
Fantastický výsledok! Tibor Linka získal pre naše mesto prvý titul majstra sveta v kategórii dospelých. „Náš“ chalan bol 
členom zlatého slovenského štvorkajaku na MS  v Miláne. Štvorica Myšák – Vlček – Tarr – Linka v súťaži na 1000 metrov 
zvíťazila spôsobom štart – cieľ. Tibor Linka si to z bratislavského letiska namieril priamo do svojho druhého domova, do 
čilistovskej lodenice. Pri príchode zažil nezabudnuteľné chvíle. Jeho fanúšikovia, priatelia mu vytvorili koridor, tlieskali a z 
reproduktorov bolo počuť pesničku víťazov We are the Champions.

„Je to neuveriteľné, fan­
tastické. Zostal som bez 
slov. Títo ľudia prišli kvô­
li nám, tlieskali iba nám. 
Priznávam sa: bol som 
dojatý,“ uviedol Tibor Lin­
ka, keď uvidel veľkú masu 
ľudí. „Pomaličky mi dochá­
dza, aký veľký úspech sme 
dosiahli. Je to obrovská 
radosť, že sme zdolali viace­
rých olympijských víťazov. 
Na čo som myslel v cieli? 
Aby som mohol čím skôr 
odhodiť pádlo, aby som 
mohol triumfálne zdvihnúť 
ruky,“ usmieval sa Tibor. 
„Nemal som žiadne zlaté 
sny. Traja mi ale povedali, 
že sa im snívalo o tom, že 
vyhráme. Medzi nimi boli 
moji tréneri Gejza Vass a 
Martin Tesarík,“ prezradil 

šamorínsky hrdina. 
Pred rokom sa ešte ani 
nehovorilo o úspešnej štvo­
rici. „Ani mňa to nenapadlo. 
Na začiatku roka prišiel 
nápad, aby sme to vyskúšali. 
Štartovali sme na Svetovom 
pohári v Duisburgu, kde 
sme obsadili tretie miesto. 
Tajomstvom nášho úspe­
chu na MS? Na jednej stra­
ne skúsenosti a na druhej 
mladícka dravosť. Výborne 
sme sa našli,“ pokračoval 
náš hrdina, ktorého príjem­
ne prekvapil šamorínsky 
fanklub v Miláne. „Neboli 
iba hluční, ale pripravili 
aj krásny plagát. Ďakujem 
každému za všetko. Zvlášť 
musím poďakovať za všet­
ko mojej mame. Bez nej 
by som dnes tu nebol. A 

komu venujem zla­
to zo svetového 
šampionátu: Všet­
kým Šamorínča­
nom,“ dodal Tibor 
Linka. Šamorínsky 
„zlatý človek“ bude 
pár dní oslavovať 
a potom pôjde do 
Ria, so svojimi kole­
gami sa zúčastní 
na predolympijskej 
regate. 
Na slávnosti primá­
tor mesta Gabriel 
Bárdos povedal: 
„Želám si, aby 
sme sa stretli aj o 
rok, po olympiáde. 
Aby sme opäť mali 
dôvod na oslavu 
slovenskej K4.“ 

Tibor Duducz 

predstavenie divadlo Zlatá 
záhrada z Dunajskej Stredy. 
Od 15.00 hod. patrilo javisko 
kapele Holló, ktorá deťom a 
rodičom predniesla zhudob­
nené detské básne. Program 
na lúke sa skončil o 19.00 
hod.
Na javisku sa medzitým o 
16.00 hod. začal folklórny 
program Tento dom je pre 
mňa primalý!, v ktorom sa 
predstavilo 250 účinkujú­
cich. V programe sme videli 
domáce súbory Prvosienka, 

Kis Csali, Nagy Csali, kape­
lu Csali, Folklórny súbor 
Csalló, ako aj zahraničných 
hostí: folklórne súbory 
Kiscserók a Rábca z obce 
Győrszentiván,  Hóvirág z 
Gyergyószentmiklósu. Od 
18.30 hod. patrilo javisko 
súboru Olšava z Uherského 
Brodu, ktorý prezentoval 
tanečnú kultúru juhový­
chodnej Moravy. 
Vyvrcholením sobotňajšieho 
programu bolo vystúpenie 
gitarového virtuóza Miklósa 
Botha a kapiel Napra a Pali­

mo Story. Ich tvorba jedi­
nečne spája ľudovú hudbu s 
inými žánrami, za čo sa im 
diváci odmenili obrovskými 
ováciami.
Azda po prvý raz bolo hľa­
disko počas celého Festivalu 
Pomlé plné, účinkujúci mali 
z diváckeho záujmu veľkú 
radosť. Organizátori aj tou­
to cestou divákom ďakujú za 
lásku a úctu, ktorú prejavili 
účinkujúcim.
Ďakujeme aj sponzorom, 
bez ktorých by sme nedo­

kázali zostaviť taký pestrý 
program. Osobitné poďako­
vanie patrí hlavným sponzo­
rom: samospráve Šamorína a 
Úradu vlády Slovenskej repub­
liky, ktorý festival podporil v 
rámci Programu menšinových 
kultúr 2015. Zahraničných 
účinkujúcich sme zasa pozvali 
vďaka európskemu programu 
Európa pre občanov. 
Stretneme sa opäť v posledný 
augustový víkend na Festivale 
Pomlé 2016. 

Myrtil Nagy 

Festival Pomlé 2015
(Dokončenie z 1. strany)
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Športcentrum Samaria je otvorené!

Sen sa splnil. Mesto Šamorín 
má modernú športovú halu, 
ktorá vyhovuje prísnym 
predpisom FIBA (Medziná­
rodnej basketbalovej fede­
rácie). Samaria je nádherná, 
môžeme byť na ňu právom 
pyšní!
Na slávnostnom otvorení 
centra pásku pred dvesto 
divákmi prestrihli primátor 
mesta Gabriel Bárdos, maji­
teľ realizátora stavby OSP 
Danubius Károly Vörös a 
koordinátor stavby, riaditeľ 
Area Šamorín, s. r. o. Jozef 
Nagy. Asistovali im dve 
šamorínske basketbalist­
ky Júlia Lelkes a Alexandra 

Hašková, ktoré v drese Slo­
venska získali na majstrov­
stvách Európy do 18 rokov 
kategórie B zlato. „Hala 
bude parádnym miestom tak 
pre našich fanúšikov, ako 
aj pre šamorínske športové 
kluby a školy,“ uviedol na 
margo otvorenia Športcentra 
Samaria Gabriel Bárdos, kto­
rý vzápätí prezradil zaujíma­
vý údaj: v prepočte na regis­
trovaných mládežníckych 
športovcov je Šamorín na 
jedného občana na Sloven­
sku v prvej päťke.

Tibor Duducz 
Snímky: Kiss Gábor Gibbó (2)

Tibor Duducz (1)

VIP miestnosť

Tribúna

Začiatok rekonštrukcie: 1. marec 2015
Otvorenie Športcentra: 13. august 2015
Investor: Mesto Šamorín
Realizátor: OSP Danubius, s. r. o., Šamorín
Investícia: 1,6 miliónov eur
Parametre Športcentra: Spĺňajú podmienky FIBA  

Kapacita: 369 miest na sedenie, je možnosť vytvoriť 120 
miest pre státie.

V Športcentre nájdeme: šatne, rehabilitačnú miestnosť, 
kancelárie, miestnosť VIP, bufet, sociálne zariadenia, 
press centrum, internet.

Medzinárodný turnaj
V priebehu septembra čaká priaznivcov basketbalu boha­
tý program. Od 11. do 13. septembra sa v Športcentre 
Samaria uskutoční medzinárodný turnaj za účasti Casso­
vie Košice, Jelenie Gora (Poľsko), Ceglédu (Maďarsko) 
a domáceho ŠBK Šamorín. Od 18. do 20. septembra sa 
uskutoční medzinárodný turnaj junioriek. Na prvý extra­
ligový zápas nastúpia naše dievčatá 23. septembra, keď 
ich súperom bude Slovan Bratislava.
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Veľkolepý rómsky festival
Občianske združenie Pierdo usporiadalo 27. júna na hlavnom 
námestí rómsky kultúrny festival Ty len tancuj, kým ti hrám. 
Po smrti Karola Siposa, ktorý doteraz organizoval mestský 
Romafest, sa Alexander Rigó rozhodol nadviazať na tradíciu, 
ktorú „Batesz“ založil. Rozprávali sme sa s hlavným organi-
zátorom veľkolepej rómskej kultúrnej slávnosti Alexandrom 
Rigóom.

Na jar talentová súťaž 
Hudba v duši a koncom 
júna rómsky festival. Zdá 
sa, že neobsedíš.
– Je to tak, bolo to naše 
druhé veľké podujatie v tom­
to roku. Po smrti Karcsiho 
Siposa ma oslovilo viacero 
mojich rómskych priateľov, 
aby sme neprerušili tradíciu 
júnových rómskych kultúr­
nych festivalov. Povedal som 
si, že keď sa do toho pustí­
me, tak to urobíme veľkole­
po. Rád si dávam veľké ciele 
a nebolo to inak ani teraz. 
Je veľmi dôležité, aby ľudia 
spoznali tradičnú rómsku 
kultúru. Nemám na mysli 
len gadžov, ale aj Rómov, 

veď o rómskej kultúre sa 
mám čo učiť ešte aj ja.
Festival ráno o ôsmej otvo­
rila súťaž vo varení.
– Na súťaž sa prihlásilo 
desať družstiev, no napokon 
na ňu prišlo len šesť tímov. 
Pripravili veľmi chutné jedlá. 
Nechýbal kohútí perkelt 
s tvarohovými haluškami, 
perkelt z bravčových papr­
čiek a podobné delikatesy. 
Súťaž vyhralo šamorínske 
družstvo Karola Horvátha. 
Poobede sa konali work­
shopy: okrem prezentácie 
hudobných nástrojov bola 
ukážka drevorezby, starého 
kováčskeho remesla, no veľ­
ký úspech mala aj veštkyňa. 

Postavili sme aj kinošiator, v 
ktorom sa premietali rómske 
filmy. Okrem toho sme mali 
aj výstavu fotografií, na kto­
rých boli okrem foto­
grafií slávnych Rómov 
vystavené aj fotografie 
starých šamorínskych 
Rómov. Nemyslel som 
si, že výstava bude mať 
taký veľký úspech.
Veľké javisko ožilo o 
šiestej večer.
– Ožilo už skôr, veď o 
druhej vystúpila moja 
mladšia sestra Monika 
Rigóová a Csabi Bódi, 
ktorí prilákali veľa 
divákov. Večer o šies­
tej vystúpila tradičná 
rómska kapela, nasle­
dovalo Metrix duó, 
dva tanečné súbory a 
potom pouličná zábava, na 
ktorej hrala kapela Rondó.
Čo by si chcel v budúcnosti 
zmeniť, zlepšiť?
– Už teraz mám plány, no 
musím vytvoriť tím spolu­

organizátorov, keďže sám 
všetko nezvládam. Najväč­
ším prínosom tohoročné­
ho rómskeho festivalu bolo 

podľa mňa to, že sa šamorín­
ski Rómovia zomkli. Každý, 
kto mohol, pomohol, každý 
Róm považoval festival za 
vlastný, čo bol aj náš cieľ.

Koppány Kovács 

Jubilantom, ktorí v júli oslávili 70., 75., 80., 85. a vyššie narodeniny, 28. júla zablahoželal viceprimátor Csaba Orosz (fotogra­
fia vľavo). Augustovým oslávencom v posledný deň mesiaca blahopriali spoločne s primátorom Gabrielom Bárdosom.      (–) 
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16. augusta sa večer medzi 
ôsmou a deviatou hodinou 
Šamorínom prehnala silná 
lokálna búrka, ktorú spre­
vádzali krúpy a silné nárazy 
vetra. Kanalizácia nestíha­
la odviesť veľké množstvo 
vody, preto voda čoskoro 
zaplavila ulice mesta, piv­
nice obytných a rodinných 
domov. Primátor Gabriel 
Bárdos vyhlásil tretí stupeň 
protipovodňovej pohoto­
vosti a mestu sa na pomoc 
ponáhľali hasiči z okolitých 
obcí (ktoré búrka obišla), 
ako aj členovia Komplex­
nej centrálnej záchrannej 
služby z Gabčíkova. Tretí 
stupeň protipovodňovej 
pohotovosti zostal v plat­
nosti do pondelka večera, 
no druhý stupeň potrval 
až do piatka. Hasičom 
neustále vyzváňali telefóny 
so žiadosťami o pomoc, 
hasiči odčerpávali vodu z 
pivníc bez prestávky až do 
pondelňajšieho popolud­
nia. Mnohí ľudia odstraňo­
vali následky prietrže mra­
čien vo svojich domovoch 
svojpomocne. Naši hasiči v 
nečakanej situácii príklad­
ne obstáli, za krátky čas sa 
zmobilizovali a ponáhľali 

sa pomáhať ľuďom. Ako 
ste situáciu zvládli? – spý­
tali sme sa veliteľa dobro­
voľného hasičského zboru 
Ľudovíta Ürgeho.
– S vypätím síl. Pre výdat­
né zrážky sa mestská kana­
lizácia čoskoro zaplnila a 
nedokázala odviesť obrovské 
množstvo vody. Nahroma­
dená voda cez odtoky a WC 
zaplavila pivnice. Neskôr 
do pivníc a podzemných 
garáží vtrhla voda z mest­
ských ulíc a spôsobila veľké 
škody. Na našu stanicu sme 
dostali vyše sto hlásení o 

zatopených pivniciach, 
vyvrátených stromoch atď. 
Bolo treba rýchlo konať, do 
pätnástich minút sme hasi­
čom, ktorí boli k dispozícii, 
rozdelili úlohy, pričom sme 
využili všetku našu tech­
niku a čerpadlá. O pomoc 
sme požiadali aj hasičov zo 
susedných obcí. Prvá jed­
notka nám prišla na pomoc 
o dvadsať minút, postupne 
prichádzali aj ostatné. Hasi­
či chodili na jednotlivé adre­
sy v poradí, v akom sa nám 
ľudia dovolali. Na mnohých 
miestach, napríklad tam, 
kde voda vystúpila z odto­
kov v podlahe, sme pomôcť 
nevedeli, alebo výška vody 
nepresiahla 20 centimetrov, 
keďže to je hladina, ktorú k 
práci potrebujú vysokový­
konné čerpadlá.
Zo strechy Materskej ško­
ly na Dunajskej ulici ste 
odčerpávali vodu aj na 
druhý deň. Vďaka čomu 
voda nevtrhla do budovy?
– Vďaka kvalitnej strešnej 
izolácii sa strecha nepre­
močila a vydržala tlak 15 
centimetrovej vody. (Stre­
chu škôlky obnovila samo­
správa pred piatimi rokmi – 
pozn. red.) Zo strechy dvoch 
budov sme odčerpali približ­
ne 200 kubických metrov 
vody. 
Nemálo hasičov sa poná­
hľalo ľuďom na pomoc 
nezištne…  
– Obyvateľom pomáhalo 

osem hasičských jednotiek 
s 87 hasičmi, 18 hasičský­
mi vozidlami, 16 kalovými 
čerpadlami, 5 ponornými 
čerpadlami, 3 prenosnými 
motorovými striekačkami, 3 
generátormi a 3 malými elek­
trickými čerpadlami. Niektorí 
hasiči pri poplachu opusti­
li vlastné zatopené pivnice. 
Rozložili vrecia s pieskom, 
zavolali príbuzným, aby priš­
li pomôcť, lebo oni musia ísť 
pomáhať iným!
Vieme konkrétne vyčísliť 
škody, ktoré búrka v meste 
spôsobila?
– V pivniciach mnohých 
rodinných domov vznikli veľ­
ké škody. Niekde voda zapla­
vila veterinárnu ambulanciu v 
suteréne, inde zasa zaparko­
vané autá. Na odstavené autá 
popadali stromy. Pre množ­
stvo vody boli neprejazdné 
niektoré ulice. 
V meste sa poriadok obno­
vil do niekoľkých dní, za čo 
okrem hasičov vďačíme aj 
pracovníkom spoločnosti 
Area Šamorín a obyvateľom 
mesta, ktorí si navzájom 
pomohli. Navzájom si vypo­
mohli susedia či príbuzní. 
Škody ešte koncom augusta 
neboli vyčíslené, no najdô­
ležitejšie je to, že nedošlo k 
stratám na ľudských živo­
toch. Prírodná katastrofa 
nás uistila v tom, že v prípa­
de potreby si vieme a chce­
me navzájom pomôcť.  

Helena Tóthová

Mesto na 16. august nezabudne

Prezident Maďarska János Áder pri príležitosti štátne­
ho sviatku udelil 20. augusta štátne vyznamenania aj 
osobnostiam verejného života na Slovensku. Medzi 
vyznamenanými bola aj Šamorínčanka Erzsébet Pogány, 
ktorá od veľvyslankyne Maďarska na Slovensku Évy 
Molnár Czimbalmosné za všestrannú a obetavú prácu v 
prospech maďarského spoločenstva prevzala Maďarský 
dôstojnícky kríž za zásluhy. Blahoželáme! 

Foto Andrea Hideghéthy 
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(Ne)populárna autobusová doprava
Keďže študujem odbor 
manažment regionálneho 
cestovného ruchu, rozhodla 
som sa vyjadriť svoj názor na 
tento typ dopravy. Zároveň 
chcem povedať, ako súcitím 
s každým (vrátane seba), kto 
musí do školy alebo do prá­
ce dochádzať autobusom. 
Ak by som si mohla vybrať 
medzi rôznymi dopravný­
mi prostriedkami, určite sa 
nerozhodnem pre autobus. 
Samozrejme, musím uznať, 
že cestovanie autobusom má 
svoje výhody, ale z môjho 
pohľadu nevýhody značne 
prevažujú. A trúfam si tiež 
dodať, že nie som jediná, 
ktorá si to myslí. 
Najprv sa vyjadrím k auto­
busom samotným. Je síce 
pravda, že ak cestujete auto­
busom, ušetríte peniaze, 
ktoré by ste inak minuli na 
benzín, a nemusíte šoférovať 
vy. Ale na druhej strane vás 
obmedzuje čas. Ak zmešká­
te autobus, na ďalší budete 
musieť čakať hodinu a pol, 
keď bývate na dedine, kde 
autobusy chodia tak trikrát 

za deň, tiež to nie je bohvie­
čo. Najlepšie je, ak stojíte na 
zastávke v daždi alebo v sil­
nom vetre (v horšom prípa­
de kombinácia oboch), a keď 
konečne príde autobus a vy 
nastúpite, vodič sa znechu­
tene pozerá na mláčku vody, 
ktorú za sebou necháte. Veľ­
mi príjemné a osviežujúce je 
čakať na autobus v zime, keď 
vonku mrzne a husto sneží, 
ale to nevadí, pobyt na čer­
stvom vzduchu je zdraviu 
prospešný, to vám povie 
každý doktor. Konečne pri­
šiel dlho očakávaný autobus, 
na ktorý ste sa tak tešili, a 
dúfali ste, že sa tam aspoň 
trochu zohrejete. Bohužiaľ, 
vodič autobusu nezapol 
kúrenie. Ak ho o to zdvorilo 
poprosíte, veľmi milo vám 
odpovie, že kúrenie je zap­
nuté a nemáte už ďalej otra­
vovať. Naopak, v lete, keď sa 
v autobuse dusí vo vlastnej 
šťave minimálne dvadsať 
ľudí, akoby zázrakom presta­
ne fungovať klimatizácia. 
Tí, ktorí si už zvykli na ces­
tovanie autobusom a prispô­

sobili sa nehostinným pod­
mienkam, sa už len pohodl­
ne usadia a vychutnávajú si 
cestu. Vedia, že cestovanie 
si treba spríjemniť čítaním 
alebo počúvaním hudby z 
mobilu. Odporúčam to všet­
kým cestujúcim, aspoň stl­
míte hluk okolo vás. Vždy sa 
pritrafia osoby, ktorým výz­
nam slova šepkať nič neho­
vorí, bábätká v kočíkoch, 
alebo deti okolo 11 – 14 
rokov, čo nevedia obsedieť 
na jednom mieste a kričia na 
celý autobus. Navyše, treba 
rátať s tým, že ak cestujete 
ráno, nedostanete sa nikam 
načas, vždy budete meškať 
v časových intervaloch od 
desiatich minút až do troch 
hodín. Užitočná rada do 
života – uschovajte si cestov­
né lístky, aby ste presvedčili 
učiteľa alebo zamestnávate­
ľa, že nevylihujete v posteli 
až do obeda. 
Najhoršie však nie je cestova­
nie autobusom. Je ešte niečo 
nepríjemnejšie a nebezpeč­
nejšie, a to je samotná auto­
busová stanica v Bratislave. 

Je to miesto, kde sa to priam 
hemží pochybnými indiví­
duami. Cez deň by ste tam 
mali byť celkom v bezpečí, 
ak odrátam to, že vás budú 
obťažovať bezdomovci ale­
bo ľudia, čo chcú drobné na 
autobus. Ostrieľaní cestujúci 
si vždy dobre schovajú svoje 
peniaze a cennosti, takisto si 
nezabudnú pribaliť vreckový 
nožík, paralyzer a slzotvorný 
sprej. Ak ste absolvovali kurz 
sebaobrany, ste vo výhode, ale 
do bitiek s opilcami a násil­
níkmi sa radšej nepúšťajte. 
V žiadnom prípade nekŕmte 
holuby, čo poletujú naokolo, 
pretože z autobusovej stanice 
sa stala pristávacia dráha, a 
nie je možné sa ich zbaviť. Ak 
vás prichytia pri čine, budete 
po nich upratovať. 
Toto je asi základ všetkého, 
čo by ste mali vedieť, ak plá­
nujete využívať služby auto­
busovej dopravy a chcete sa 
stať odvážnym cestujúcim, 
ktorý hravo vykĺzne z každej 
riskantnej situácie. Prajem 
vám šťastnú cestu. 

Romana Hladná

Sociálne odkázaní žiaci základných škôl v pôsobnosti mesta a žiaci špeciálnej základnej školy sa s podporou mestskej 
samosprávy zúčastnili jednodňového výletu. Tohoročný výlet bol už piaty v poradí. V roku 2011 boli deti v Hainburgu, v 
roku 2012 navštívili maďarský Lipót a zoologickú záhradu v Győri, o rok neskôr spoznávali pamätihodnosti Bratislavy, vlani 
si zasa pozreli modranské múzeum keramiky a hrad Červený kameň. 10. júla tohto roka zasa navštívili hvezdáreň v Hurba­
nove.  			               											            (ti) 
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Andersenova noc

V školskom roku 2014/2015 
sa uskutočnila na Základnej 
škole Mateja Bela už dru­
há noc H. Ch. Andersena.  
Zúčastnili sa jej žiaci štvr­
tých ročníkov s triednymi 
pani učiteľkami: D. Vašková, 
Z. Csölleová, M. Huttová, A. 
Ásványiová, J. Koleszárová. 
O výborné zákusky sa posta­
rala p. učiteľka Kubincová. 
Celá akcia začala o 17.30 v 
triedach, ktoré si pripravili 
na prespávačku. Nasledovali 
vedomostné a športové súťa­
že. Deti si museli na svoje 
rozdané lístočky nazbierať 
písmenká a zložiť z nich 
ukrytú tajničku. S touto 
vstupenkou sa o 19.00 všetci 
premiestnili do jedálne, kde 
ich čakala večera, pizza.  Po 
výdatnej večeri sme sa všet­
ci premiestnili do vyzdobe­
nej telocvične, v ktorej bolo 
všetko pripravené na hlavný 
program našej Anderse­
novej noci. Tento rok nás 
poctili návštevou okrem 
pani riaditeľky M. Vajaso­
vej aj primátor nášho mesta 
pán Bárdos a herci Lukáš 
Frlajs – neposlušný chalan 

z Chlapi neplačú a Dušan 
Szabó – Vavro z Búrlivého 
vína. Veľká vďaka patrí pani 
Krčekovej, ktorá k nám tých­
to hercov pozvala. Prečíta­
li nám krásne rozprávky a 
rozdali autogramy. Medzi 
rozprávkami sme sa zaba­
vili pri diskotéke, ktorú pre 
nás pripravila pani zástup­
kyňa. Zaspievali sme si aj 
zopár pesničiek. Na záver 
programu sme sa s hercami 
vyfotografovali. Po progra­
me sme sa rozišli do tried a 
pripravili sa na nočnú akciu 
– hľadanie sladkého pokla­
du. S baterkami sme obišli 
školu a čakali, či na nás 
niekto spoza rohu vysko­
čí. Sladký poklad si každý 
úspešne našiel na šmýkačke. 
Unavení a plní zážitkov sme 
sa vybrali do tried a šup, do 
spacákov, kde sme sa snažili 
zaspať, aj keď niektorým sa 
to z toľkého vzrušenia poda­
rilo až nadránom. Nevadí, 
stálo to za to!  

Mgr. Alexandra Ásványiová, 
Mgr. Zuzana Csölleová, 
Mgr. Judita Koleszárová

Foto: Mgr. Mária Huttová

Národná banka Slovenska Vás pozýva 
na Deň otvorených dverí. 

Miesto konania: 
budova ústredia NBS, Imricha Karvaša 1, Bratislava. 
Kedy: 26. september 2015 (sobota) od 9.00 do 15.00 

hod. 

Návštevníci si budú môcť pozrieť pracovňu guvernéra a 
rokovaciu miestnosť Bankovej rady NBS, zlatú tehličku 
a falošné bankovky a mince. 
Pripravené sú aj ukážky prepravy peňazí, pancierové 
vozidlá a poradňa ochrany finančných spotrebiteľov.  
Počas DOD budú odovzdané ceny víťazom online súťa­
že Spoznaj novú bankovku 20 €! 
Pre deti je pripravený pas detského návštevníka, tvorivé 
dielne a razba pamätných žetónov. 

Byť dlžníkom sa nevypláca. 
Registre vedia o vás všetko

Užitočné rady

Lekárske ošetrenie len v 
urgentných prípadoch, 
zamietnutie žiadosti o úver, 
poriadne vysoké penále. Aj 
takéto nepríjemnosti na vás 
čakajú, ak sa objavíte na nie­
ktorom zo zoznamov dlžní­
kov kvôli neplateniu splátok 
úverov, faktúr, zdravotných 
či sociálnych odvodov.  
Pokiaľ ste napríklad živnost­
níkom alebo samozamest­
návateľom a pozabudli ste 
zaplatiť poistné sa to nevy­
pláca. Zákon totiž hovorí, že 
dlžníkom poisťovňa nemusí 
uhrádzať zdravotnú starost­
livosť s výnimkou prípadov 
ohrozujúcich život. A práve 
súkromné poisťovne už ten­
to paragraf začínajú využí­
vať. Jednoducho povedané, 
buď si uhrádzate odvody 
riadne a načas, alebo si ošet­
renie u lekára zaplatíte z 
vlastného vrecka. 

Finančný trest k tomu
Navyše, už figurujete na 
čiernej listine dlžníkov. 
A nejde len o to, neplatiča 
zdravotných odvodov čaká 
aj finančný trest. Pri výpočte 
úroku z omeškania sa použí­
va ročná úroková sadzba na 
úrovni 15 percent.
Zoznamy dlžníkov zdravot­
ných poisťovní sú verejne 
dostupné na webe poisťov­
ní. Dostane sa naň každý, 
kto nezaplatil odvody za tri 
mesiace v kalendárnom roku 
alebo neuhradil nedoplatok 
z ročného zúčtovania vyšší 
ako 10 eur. Podľa zákona sta­
čí, ak sa zoznam aktualizuje 
len raz mesačne, a to k 20. 
dňu v mesiaci.

„Len som zabudol“
Na zozname neplatičov 
Sociálnej poisťovne sa fir­
my aj fyzické osoby ocit­
nú, keď nezaplatia poistné 
načas alebo v správnej výš­
ke. Aj Sociálna poisťovňa si 
uplatňuje penále za meška­
júce platby - vo výške 0,05 
percenta z dlžnej sumy za 
každý deň omeškania. Svoj 
zoznam aktualizuje štyrikrát 
mesačne. 

„Niektorí dlžníci nechcú 
platiť takpovediac zo zása­
dy, iní nemôžu platiť kvôli 
platobnej neschopnosti, 
častokrát len dočasnej. Sú aj 
takí, čo síce zaplatia, ale ter­
mín odkladajú na poslednú 
chvíľu,“ opisuje Michal Šol­
tes, konateľ spoločnosti EOS 
KSI Slovensko venujúcej 
sa profesionálnemu inkasu 
pohľadávok. Ich prieskumy 
dokonca mnohokrát nazna­
čujú, že kameňom úrazu 
býva aj zábudlivosť. Odpo­
rúča každému nájsť vlastný 
systém pripomienkovania 
a radšej svoje záväzky uhrá­
dzať riadne a včas.

Radšej bez súdu
Niekedy ale človek ani 
nemusí vedieť, že sa ocitol 
na zozname dlžníkov. Sta­
čí, ak napríklad nestihnete 
zaplatiť banke načas splát­
ku hypotéky alebo mešká s 
platbou za faktúru za mobil 
či televíziu, prípadne nese­
dí uhradená suma a zostal 
nejaký, aj malý dlh. 
Každá z inštitúcií si vedie 
svoje registre – platí to pri 
bankách, rovnako tak pri 
lízingových aj nebanko­
vých úverových spoločnos­
tiach, mobilných operá­
toroch. Samozrejmosťou 
sú aj zoznamy dlžníkov na 
daniach, ktoré má Finanč­
ná správa, existuje dokonca 
neverejný register platiteľov 
povinného zmluvného pois­
tenia. 
Pokiaľ si neplníte svo­
je povinnosti voči nim, 
výrazne sa vám skom­
plikuje život, ak by ste 
chceli využívať ich ďalšie 
služby. Okrem toho môžu 
prísť penále, upomienky, 
mimosúdne vymáhanie, 
prípadne aj súd. „Odpo­
rúčame nenechať vec zájsť 
až k zdĺhavému a finanč­
ne náročnému súdnemu 
procesu. Určite sa nájdu 
aj iné, jednoduchšie rie­
šenia,“ dodáva odborník 
Michal Šoltes.  

Slávka Habrmanová 
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Alexander Strieženec

Kapela Deep Voice Group 
(DVG) funguje od roku 
2012. Rozprávali sme sa s 
jej zakladateľom a front­
manom Lászlóom Dobo­
som.
Ako sa zrodil nápad zalo­
žiť kapelu?
– Splnil som si dávny sen, 
keď som sa v nie najmlad­
šom veku prihlásil do Zák­
ladnej umeleckej školy v 
Šamoríne študovať bicie. 
Hudobný krst som absol­
voval v kapele Balatone 
z Blatnej na Ostrove, no 
čoskoro som dostal chuť 
založiť vlastnú kapelu. Tak 
vznikol Deep Voice Group. 
Zloženie kapely sa stabili­
zovalo v roku 2013, pred­
tým u nás hrali aj Michal 
Lašán, Norbert Csánó a 
László Limpár.
Aké ste si dali ciele a čo 
sa vám z nich podarilo 
dosiahnuť?
– Deep Voice Group je 

komunita priateľov, naším 
hlavným cieľom je zaba­
viť sa a zabávať ostatných. 
To sa nám naplniť podari­
lo, dnes máme v reperto­
ári vyše päťdesiat piesní 
a často vystupujeme na 
regionálnych podujatiach. 
Hrali sme takmer na všet­
kých šamorínskych podu­
jatiach, ale aj vo vzdialenej­
ších obciach. Napríklad, 
dvakrát sme hrali na vín­
nych slávnostiach v Streko­
ve.
Kto dnes hrá v kapele?
– Ja bubnujem, Eugen 
Gaál hrá na gitare a spie­
va, Gyula Szádocky hrá na 
sólovú gitaru, Jozef Kon­
rád na basovú gitaru a Sán­
dor Rózsa zasa na klávesy. 
Všetci členovia kapely spie­
vajú vokály.
DVG stojí na dvoch pilie­
roch, umeleckým vedúcim 
kapely a jej sólistom je 
Eugen Gaál, ktorý je čle­
nom Slovenského filhar­
monického zboru. Jeho 
som sa pýtal na repertoár.
– Piesne väčšinou vyberám 
ja, no s nápadmi prichá­
dzajú aj ostatní členovia 
kapely. Mojou úlohou je 

„umelecký dohľad“ nad 
činnosťou kapely. Na 
skúškach sa stretávame len 
raz do týždňa, preto musí­
me dôkladne pracovať na 
kvalite. Náš program sa 
nesie v znamení nostalgie. 
Okrem anglických piesní 
hráme najmä maďarské a 
slovenské skladby. Sloven­
sko-maďarská programová 
politika je úspešná, odráža 
národnostné zloženie náš­
ho mesta, preto môžeme 
vystúpiť na akomkoľvek 
miestnom podujatí. Pozna­
menám, že DVG má dnes 
už vlastnú aparatúru, čím 
uľahčujeme prácu aj orga­
nizátorom.

Hollywoodska rozprávka 
je vaša vlastná skladba. 
Pripravujete aj ďalšie?
– Pieseň pre nás napísal náš 
priateľ, známy klavirista 
Miki Škuta. Skladbu otexto­
val gitarista Gyuszi Szádoc­
ky. Pieseň chceme čoskoro 
nahrať v profesionálnom 
štúdiu, aby sa mohla hrať 
aj v médiách. Vlastné sklad­
by sú jednou z možností, 
kam by sa mohla kapela 
posunúť. Potenciál na to 
máme, uvidíme, ako sa nám 
ho podarí využiť. Ako pove­
dal Laci Dobos, pre kapelu 
je najdôležitejšie, aby zabá­
vajúc sa zabávala druhých.

(Pokračujeme)

hudobný život 
v Šamoríne 
a jeho okolí (39)

At Home Gallery má 
dvadsať rokov

At Home Gallery 24. septembra 2015 oslávi 20. výročie 
svojej existencie. Pri tejto príležitosti sa o 18.30 hod. 
v synagóge otvorí retrospektívna výstava, po ktorej 
budú nasledovať veľkolepé oslavy. Záštitu nad pod­
ujatím prevzali slovenský prezident Andrej Kiska a 

maďarský prezident János Áder.

Na podujatí vystúpi: 
Tibor Szemző a Daniel Matej/VENI ensemble. 

Slávnostné príhovory prednesú: 
prezident Slovenskej republiky Andrej Kiska, rakúsky 
a slovenský veľvyslanec Kanady Mark Bailey, primátor 
Šamorína Gabriel Bárdos, predseda Ústredného zväzu 

židovských náboženských obcí na Slovensku prof. Pavel 
Traubner, výtvarníčky Liliane Csuka a Ilona Németh, 

kunsthistorik Dušan Brozman a architekt Marián Ravasz. 
Zaznie aj pozdrav 14. tibetského dalajlámu. 

Výstava bude prístupná do 11. októbra 2015.  
(www.athomegallery.org)

Na snímke zľava: Sándor Rózsa, Jozef Konrád, László Dobos, Eugen 
Gaál a Gyula Szádocký                                          Foto: Renáta Dobosová
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Ponuka Mestskej knižnice Zsigmonda Zalabaiho

Bernard Minier: 
Mráz 

Pracovníci elektrárne v Pyre­
nejach jedného dňa našli 
mŕtvolu koňa bez hlavy zave­
senú na stožiari lanovky, kto­
rá je v oblasti jedinou prístu­
povou cestou. Vyšetrovanie 
zverili Martinovi Servazovi, 
veliteľovi kriminalistickej jed­
notky v Toulouse. Skúsený 
vyšetrovateľ na mŕtvole iden­
tifikoval DNA, ktorá patrí 
jednému z chovancov inšti­
tútu, v ktorom zadržiavajú 
veľmi nebezpečných dušev­
ne chorých vrahov. Ústav je 
pritom tak zabezpečený, že 
nie je možné, aby sa niekto 
z chovancov mohol dostať 
von. Keď sa nájde prvé mŕt­
ve ľudské telo, Servaz spolu 
s psychologičkou z ústavu 

úporne hľadajú kľúč k odha­
leniu desivého tajomstva. 
Vynikajúca kombinácia série 
skutočne strašidelných zlo­
činov, mrazivej atmosféry a 
húževnatého policajta robí z 
tejto knihy napínavé čítanie, 

počas ktorého budete až do 
konca hádať, kto je vrah.

Daniel Silva: 
PríPAD Caravaggio

Životný príbeh legendár­
neho špióna a reštaurátora 
pokračuje ďalším strhujú­
cim trilerom. Počas reštau­
rovania obrazu od Verone­
seho dostane Gabriel Allon 
naliehavú správu: jeho pria­
teľ, obchodník s umením 
Julian Isherwood sa ocitol 
vo väzbe ako podozrivý v 
prípade vraždy. Obeťou 
je Jack Bradshaw, bývalý 
britský diplomat a špión, 
ktorý obchodoval s ukrad­
nutými obrazmi a predával 
ich neznámemu klientovi. 
Medzi stratenými dielami 

je aj Caravaggiov nádherný 
oltárny obraz. Ak chce Allon 
dokázať priateľovu nevinu, 
musí vypátrať tento vzácny 
obraz a odhaliť totožnosť 
záhadného zberateľa.

Mestské kultúrne stredisko usporiadalo 3. a 4. júla na Nádvo­
rí Koruna pri rímskokatolíckom kostole veľkolepé hudobné 
podujatie. Okrem domácich hudobníkov sa na ňom predsta­
vili aj Peter Lipa a Nikolaj Nikitin. Nechýbalo ani bábkové 
predstavenie.   

BABAMUZIKA
Občianske druženie Vita Humana srdečne pozýva najmenších 

(0-4 rokov) a ich rodičov na BABAMUZIKU
(hudobná hodinka s maďarskými tradičnými riekankami a 

piesňami). Kde? BABA KLUB, Obilná 1128, Šamorín.
Kedy? Utorok 9.00: pre 0 – 2-ročné deti 

(6 mesačných – 2 rokov)
            Štvrtok 9.00: pre 2 – 3-ročné deti.

                Podporovatelia: Baba klub, Bethlen Gábor Alap.

 Je to druhý rok, čo mala 
Harmonia Classica možnosť 
zúčastniť sa podujatia  na 
nádvorí Koruna, konkrét­
ne v piatkový júlový večer. 
Ako súbor sme si pripravi­
li program zodpovedajúci 
prostrediu, v ktorom sa kon­
cert odohrával. Navyše, bol 
to náš posledný pred prázd­
ninami, a tak sme k tomu aj 
pristupovali. Opäť som sa 
veľmi tešila na vystúpenie v 
bývalom kláštore, na atmo­
sféru letného večera, poslu­
cháčov, ktorí našu hudbu 
majú radi a rovnako radi na 
naše koncerty prichádzajú. 
Potešil ma fakt, že organi­
zátori na nás ako na súbor 
venujúci sa prevažne klasic­
kej hudbe mysleli  a že nám 
venovali určitý priestor.
V skutku ma ale zamrzela 
jedna vec. Je mi jasné, že 
klasická hudba je pre mno­
hých nezáživná a nezaují­
mavá. Rozumiem tomu, a 
plne rešpektujem. Bohužiaľ, 
naše vystúpenie nasledova­
lo po veľmi úspešnom kon­
certe kapely, a tak niektorí 

z prítomných kazili svojimi 
výkrikmi, hlasným rozpráva­
ním a nezáujmom zážitok z 
hudby tým, ktorí prišli kvô­
li nám. To, že sme sa ako 
súbor cítili nepríjemne, je 
jedna vec. Viac ma mrzela 
snaha  ľudí z hľadiska utí­
šiť prítomných, pretože sa 
nemohli sústrediť na hudbu. 
Preto verím, že ak o rok 
budeme znova súčasťou  
projektu a nápadu, ako vďa­
ka hudbe spojiť obyvateľov 
mesta, preukáže sa zo stra­
ny ľudí viac úcty k poslu­
cháčom tohto hudobného 
žánru.
Na záver ešte raz ďakujem 
organizátorom za možnosť 
vystupovať v krásnom pro­
stredí nádvoria, a taktiež aj 
Gáborovi Szűcsovi za trefné 
počítačové animácie premie­
tané počas interpretácie. 
Prajem si, aby bola Koruna 
aj naďalej miestom, kde sa 
spája hudba a umenie v jed­
no, a nech toto spojenie pri­
náša prítomným len pozitív­
ne zážitky. 

Emília Lengyelová

Takto by koncert 
klasickej hudby vyzerať 

nemal
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správy mestskej polície

• 3. júla o 22.25 hod. v Mlieč­
ne rušili nočný pokoj hlasno 
reprodukovanou hudbou. 
Hliadka vyzvala majite­
ľa domu, aby hudbu stíšil. 
Nakoľko menovaný výzvu 
hliadky rešpektoval, vec bola 
riešená dohovorom. 
– o 23.00 hod. hliadka bola 
opätovne vyslaná na uvedené 
miesto tým, že opäť dochádza 
k rušeniu nočného pokoja. V 
tomto prípade už bola maji­
teľovi domu uložená bloková 
pokuta.
• 5. júla o 2.50 hod. na Čilis­
tovskej ul. dochádzalo k ruše­
niu nočného pokoja hlučným 
správaním. Došlo k rodin­
nej hádke medzi manželmi. 
Dotyčných hliadka vyzvala, 
aby sa k sebe správali slušne 
a aby nerušili nočný pokoj. 
Výzvu uposlúchli, prípad bol 
riešený dohovorom.
• 6. júla o 20.45 hod. bolo 
oznámené, že na Négyeseki 
út  je požiar suchého stromu. 
Na miesto boli privolaní hasi­
či.
• 8. júla o 10.50 hod. na zák­
lade požiadania RZP hliadka 
preverila oznámenie, že na 
Bratislavskej ceste pri kotolni 
na zemi leží neznámy muž. 
Jednalo sa o osobu zjav­
ne pod vplyvom alkoholu. 
Osoba vzbudzovala verejné 
pohoršenie tým, že močila 
na verejnom priestranstve. 

Uvedeným skutkom porušila 
§ 47/1c zákona č. 372/1990 
Zb., dopustil sa priestupku 
proti verejnému poriadku, 
ktorý bol riešený blokovou 
pokutou.
14. júla o 21.45 hod. v objek­
te MŠ na Dunajskej ul. sa na 
streche pohybovali neznáme 
osoby. Dve osoby za neopráv­
nené vniknutie do areálu MŠ  
boli riešené v blokovom kona­
ní. 
– o 22.30 hod. hliadka  v 
priestoroch Gymnázia na 
Slnečnej ul. zistila požívanie 
alkoholických nápojov na 
verejnom priestranstve dvo­
ma osobami. Za priestupku 
boli obe osoby riešené v blo­
kovom konaní.
• 20. júla o 23.05 hod. bola 
hliadka MsP Šamorín požia­
daná o asistenciu pre posád­
ku RZP v mestskej časti 
Čilistov v ubytovni pri Hoteli 
Kormorán, kde mali problé­
my s agresívnym pacientom. 
Hliadka vyzvala dotyčnú 
osobu, aby spolupracovala s 
posádkou RZP a nechala sa 
ošetriť.
• 21. júla o 22.25 hod. v 
lesoparku Pomlé sa hlučne 
správala skupinka mladých 
osôb. Prípad bol riešený v 
blokovom konaní.
• 22. júla o 19.30 hod. na Bra­
tislavskej ceste došlo k sused­
skej hádke. Do hádky bolo 

zapojených viacero osôb, ako 
aj ďalší rodinní príslušníci, 
ktorí sa medzi sebou neustá­
le osočovali, verbálne uráža­
li a vyhrážali, preto bola na 
miesto privolaná aj hliadka 
OO PZ Šamorín, ktorá prípad 
prevzala na ďalšie riešenie.
• 30. júla o 16.10 hod. bolo 
oznámené, že na Gazdov­
skom rade neznáme osoby 
obťažujú ľudí žobraním. Jed­
nalo sa o dvoch rumunských 
občanov, vec bola riešená v 
blokovom konaní. 
• 4. augusta o 23.55 hod. 
hliadka preverovala telefonic­
ké oznámenie, že na Veternej 
ul. je rušenie nočného poko­
ja s hlučnou komunikáciou, 
ktorá vyvrcholila močením z 
balkóna. Prípad bol riešený v 
blokovom konaní.
• 5. augusta o 23.40 hod. 
v pohostinstve na Gazdov­
skom rade na letnej terase sa 
dve neznáme osoby hádali 
medzi sebou. Dotyčnej osobe 
bola uložená bloková pokuta.
• 6. augusta o 8.50 hod. bolo 
oznámené, že  na Hlavnej 
ul. vedľa MsÚ neznáma oso­
ba obťažuje ľudí žobraním. 
Vec bola riešená v blokovom 
konaní.
• 11. augusta o 8.00 hod. bol 
doriešený priestupok zo dňa 
23. júla 2015, kedy o 10.40 
hod. na Pažitnej ul. pes, ktorý 
vybehol z dvora pri doručova­

ní zásielky,  napadol poštovú 
doručovateľku. Majiteľovi psa 
bola uložená bloková pokuta.
• 16. augusta o 12.05 hod. 
pred budovou pošty močil 
na verejnom priestranstve 
neznámy muž. Bola mu ulo­
žená bloková pokuta. 
• 17. augusta o 12.50 hod. 
na Čilistovskej ul. č. 2  pri 
rekonštrukcii bytu robot­
níci vyhadzovali stavebný 
materiál z okna. Priestu­
pok bol riešený v blokovom 
konaní.  
• 20. augusta o 14.00 hod. 
na Bratislavskej ceste dvaja 
občania Rumunska žobra­
li od ľudí peniaze. Bola im 
uložená bloková pokuta.
• 25. augusta o 17.25 hod. 
na Bratislavskej ul. ležala na 
ceste žena. Hliadka s dotyč­
nou osobou komunikovala. 
Žena bola bez viditeľných 
zranení, nesťažovala sa na 
bolesť. Uviedla, že spad­
la, lebo požila alkoholické 
nápoje. Lekárske ošetrenie 
nebolo potrebné.
• 29. augusta o 14.50 hod. 
na Gazdovskom rade č. 55 
dochádzalo k hádke nezná­
mych občanov. Na vchodo­
vých dverách bola rozbitá 
sklenená výplň, vo vnútri 
sa nachádzali dve osoby. Na 
miesto sa dostavila aj hliadka 
OO PZ Šamorín, ktorá prí­
pad ďalej rieši. 

Žitnoostrovský galop: triumf Šamorína!
Árpád Egri z Vydran na koni 
Becky Smart Girl fantastic­
kým spôsobom reprezento­
val Šamorín na premiérovom 
Žitnoostrovskom galope. 
Podujatie, ktoré sa uskutoč­
nilo na maloblahovskom 
letisku, vyhral s obrovským 
náskokom. Niekoľko tisíc 
návštevníkov bolo doslova 
„mimo“ po výkone Becky 
Smart Girla.
Na Žitnoostrovskom galope 
každý hovoril o Šamoríne. 
Zapíše sa do histórie to, čo 
Árpi „vyviedol“ so svojím táto­
šom. V prvom rozbehu už po 
sto metroch viedol veľkým nás­
kokom. „Takto som si predsta­
voval štart. Vedel som, že keď 

sa mi podarí dobre odštarto­
vať, nikto ma nezdolá,“ uvie­
dol. Reprezentant Šamorína 
už v druhom kole (z troch kôl) 
brzdil svojho tátoša. Vedel, že 
víťazstvo je isté. „Myslel som 
už na finále. Chcel som Becky­
mu ušetriť sily,“ poznamenal 
mladík z Vydran.
Finále? Opäť to bolo o koňovi v 
šamorínskych farbách. Vyhral 
s veľkým náskokom. „A to 
tak, že mal som menšie tech­
nické problémy,“ usmieval sa 
Árpi. „Bol to fantastický pocit: 
štartovať na Žitnoostrovskom 
galope. Až pár dní po prete­
koch mi došlo, aký obrovský 
výsledok som dosiahol. Ďaku­
jem za to, že som mohol štar­

tovať vo farbách mesta Šamo­
rín.“ A čo dostal Becky za víťaz­
stvo? „Veľa chuťoviek. Naprí­
klad konskú čokoládu, jablko 
a mrkvu. Aj v Budapešti, na 
Národnom galope chcem dôs­
tojne reprezentovať mesto,“ 
dodal Árpád Egri.
„V osobe Árpiho sme našli 
fantastického športovca. Bol 
veľmi rád, že mohol štartovať 
na Žitnoostrovskom galope. 
Ďakujeme mu za fantastickú 
reprezentáciu nášho mesta. 
Víťazstvom na Žitnoostrov­
skom galope sme trošku 
prispeli k starému dobrému 
menu šamorínskej konskej 
histórie. Stretneme sa v sep­
tembri na budapeštianskom 

Národnom galope. Šamorín, 
do toho,“ povedal Gabriel Bár­
dos, primátor mesta Šamorín.
Národný galop sa uskutoční v 
Budapešti 18. – 20. septembra 
2015. 

Tibor Duducz
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Striebro znamená aj 
paralympiádu

Brazílčania v ŠTK

Na výbornú vyšiel 21. 
ročník Samaria Cupu 
a zároveň 12. Memo­
riál Vladimíra Gálisa 
v rýchlostnej kanoisti­
ke, ktorý sa uskutočnil 
na čilistovskom jazere 
Lagúna. Podujatie, na 
ktorom sa zúčastnilo 
viac ako 300 prete­
károv, vyhral klub z 
Novák. Domáci klub 
skončil tretí.
Šamorínčania to po 
organizačnej stránke 
zvládli na jednotku. V 
tomto smere to bolo 
najlepšie podujatie na 
Slovensku. Stalo sa to vďa­
ka skvelému tímu trénerov, 
funkcionárov a rodičom pre­
tekárov.
Domáci klub skončil na tre­
ťom mieste. Je to sklamanie? 
V žiadnom prípade. Viace­
rí naši najlepší boli v čase 
Samaria Cupu na sústrede­
ní, alebo boli na dovolen­
ke. Bola aj taká kategória, v 
ktorej domáci pretekár ani 
neštartoval.

Šamorínčania sa mohli rado­
vať po troch prvenstvách. 
Medzi trinásťročnými diev­
čatami triumfovala Emma 
Horváth, medzi 14-ročnými 
chlapcami bol najlepší Zsolt 
Libai. V K1 na 200 m zvíťazil 
Krisztián Virágh.
Samaria Cup síce vyhrali 
Nováčania, no Slovenský 
pohár opäť vyhrali Šamorín­
čania. 

Tibor Duducz

Historická udalosť. ŠTK 
Šamorín sa dohodol na 
spolupráci s brazílskym 
svetoznámym klubom Flu­
minense. S tímom, ktoré­
ho najznámejším hráčom 
je Ronaldinho, mužstvo 
hrá svoje zápasy na slávnej 
Maracane.
Koncom júla navštívil naše 
mesto výkonný riaditeľ Flu­
minense Marcelo Teixeira. 
Ten bol samotným mestom, 
ako aj klubom ŠTK doslova 

nadšený. V priebehu dvoch 
týždňov sa oba kluby dohod­
li na spolupráci.
V pilotnej časti projektu pri­
šli do Šamorína piati hráči 
a tréner. Všetci futbalisti 
vyrastali v akadémii Flumi­
nense, majú od 18 do 20 
rokov.  Koncom augusta sa 
zapojili do tréningového 
procesu a vzápätí sa objavi­
li aj na majstrovských zápa­
soch šamorínskeho tímu.

(duc)

Ďalší skvelý úspech Jakuba 
Nagya. Šamorínčan získal 
na majstrovstvách Euró­
py družstiev v hre boccia 
striebro.
Jakub, kde sa uskutočnil 
európsky šampionát?
– V Londýne. Bolo tam osem 
najlepších  tímov a párov z 
Európy.
Účasť na ME bola 
pre teba vrcholom 
roka 2015?
– Koncom októbra 
sa bude konať kva­
lifikačný turnaj v 
Kolumbii, ale ešte 
neviem, či sa ho 
zúčastním.
Čo znamená lon­
dýnske druhé 
miesto?
– Je veľmi pravdepodobné, 
že sme pre Slovensko vybojo­
vali účasť na budúcoročných 
letných paralympiádnych 
hrách v kategórii tímy. Vďaka 
druhému miestu na ME sme 
aktuálne vo svetovom rebríč­
ku na 4. mieste.

Koľko vás bolo v tíme?
– Boli sme piati. 
Videl si v Londýne aj niečo 
iné, ako športovú halu?
– Nie, nebol čas. Za dva dni 
sme totiž hrali až päť zápa­
sov. Aj touto cestou by som 
sa chcel za tento úspech 
poďakovať hlavne rodičom, 
Hedvige Szelleovej a celému 

tímu v Neurin, manželom  
Bátoryovcom, Eugenovi Kai­
serovi a osobným asistentom, 
ako aj firme CZ Slovakia, 
reprezentačným kolegom, 
trénerom a mnohým ďalším. 
Bez nich by som nevedel, ako 
chutí európske striebro.

(TD)

Samaria Cup: 
víťazstvo Novák

Centrum voľného času, Šamorín 
Plán krúžkovej činnosti na školský rok 2015/2016 

Keramický krúžok
Modelovanie na hrnčiarskom kruhu

Simi dance club – moderný tanec  pre malých a veľ­
kých

Slovensko-maďarská,  maďarsko-slovenská  konverzá­
cia, komunikácia

Francúzsky jazyk pre začiatočníkov
Nemecký jazyk pre začiatočníkov
Anglický jazyk pre začiatočníkov

Fitnes   pre chlapcov aj dievčatá – 2. stupeň z. š.
Klub dievčat  aj  chlapcov

Turistický krúžok 
Malí záhradkári

Stolný tenis
Futbal pre malých aj veľkých

Basketbal
Zápasnícky klub Gladiátor

Kreatívny krúžok
Tvorivá dielňa

Tanečný krúžok – zumba, latino
Krúžok šitia – 5 – 9. ročník

Bábkarský krúžok
Prihlásiť sa je možné do konca septembra na tel. č. 

552 78 21.
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10. júna 2015 sa narodila Ciara Bianca Tomáňová, 13. 
júna Sebastián Csanda, 24. júna Sebastián Trpín, 29. 
júna Martin Baláž, 2. júla Lukáš Boráros a Maxim 
Čentéš, 3. júla Karolína Nagyová a Dominik German 
Patonyi, 8. júla Daniel Polák, 9. júla Dorian Múcska, 
13. júla Filip Koprivňanský, Alexandra Tekaverová a 
Leonie Alexa Gorosito, 23. júla Nela Hanáková, 24. júla 
András Rácz a Leonard Drgala, 28. júla Dávid Bíró, 29. 
júla Olivér Kovács, 30. júla Katarína Molnár a Alexan­
dra Korenčiová, 31. júla Alex Író, Sofia Filická a Marta 
Amy Stanová, 4. augusta David Galla a Samuel Stolár, 
5. augusta Matilda Šonkolová a Noel Patrick Kožka, 9. 
augusta Hana Bernátová, 12. augusta Paulína Greňová, 
14. augusta Ferenc Simon Szitási a Maxim Krivošík, 15. 
augusta Viktória Šimonová, 20. augusta Fanni Beringer 
a Bende Pollák.
Veľa šťastia, novorodenci!

• �20. september: Mini Disco – La Suerte – mini disko pre 
deti so živými rozprávkovými hrdinami. Hlavný organizá­
tor podujatia: Tanečná skupina La Suerte – 17.00

• �22. september: Fíha tralala a rozprávková družina – pes­
ničkovo-divadelná šou pre najmenších – 17.00. Vstupenky 
len na: www.ticketportal.sk

• �23. september: Ver(ej)ný milenec – svetoznáma komédia 
Neila Simona v podaní známych slovenských umelcov: 
Slávka Daubnerová, Karin Haydu, Mirka Partlová a Igor 
Adamec – 19.00

• �14. október: Slečna Netýkavka – Nebántsvirág – predsta­
venie Divadla Thália z Košíc – 19.00 

Narodenia

4. júla 2015 zomrela vo veku 86 rokov Zuzana Ďurišová, 
15. júla vo veku 89 rokov Anna Vörösová, 16. júla vo 
veku 63 rokov Zuzana Gyarmatiová, 20. júla vo veku 86 
rokov Rozália Galléová, 25. júla vo veku 69 rokov Miriam 
Kotiersová, 27. júla vo veku 67 rokov František Sido,  
4. augusta vo veku 85 rokov Ján Patonyi a vo veku 44 
rokov Tamás Bíró, 5. augusta vo veku 73 rokov Lýdia 
Cicutto, 10. augusta vo veku 82 rokov Jozef Kövári,  
12. augusta vo veku 66 rokov Viera Babiráková, 13. 
augusta vo veku 93 rokov Katarína Schillová, 14. augus­
ta vo veku 80 rokov Pavel Hrančo, 15. augusta vo veku 
78 rokov Terézia Bialoňová, vo veku 67 rokov Judita 
Hideghéthyová a vo veku 84 rokov Helena Bartalová,  
2. septembra vo veku 81 rokov Alojz Šebák.
Česť ich pamiatke!

Úmrtia

Naši jubilanti

Uzavreli manželstvo

Veľa zdravia, šťastia, lásky a pohody v kruhu najbližších pra­
jeme tým občanom mesta, ktorí v septembri dovŕšia 70., 75., 
80., 85. a viac rokov: Zuzana Bokorová, Mária Eleková, 
Arpád Tóth, Ľudovít Bucsuházy, Estera Pongráczová, 
Ladislav Koller, Judita Nagyová, Mária Vágnerová, Jozef 
Hrabovszki, Marta Hideghétyová, Alojz Husvéth, Ing. 
Anna Knezovičová, Ladislav Tóth, Alžbeta Csadiová, 
Anna Beraczková, Anna Haásová, Irena Cséfalvayová, 
Margita Méryová, Elza Csémyová, Rozália Gaálová, 
Gizela Koczkásová, Júlia Csepyová, Rozália Forgácsová, 
Alžbeta Hamarová, Jozef Sebestyén, MVDr. František 
Bošňák, Alžbeta Feketeová, Alžbeta Čajkovská, Helena 
Vargová. 

10. júla 2015: Szabolcs Mikóczi a Veronika Lebvohlová, 11. 
júla: Ladislav Seilinger a Kristína Feketevíziová, 8. augus­
ta: Imrich Csápay a Martina Mihoková, Richard Vass a 
Zuzana Jávorková, 15. augusta: Tamáš Ferdics a Beáta 
Vágó, Juraj Juricin a Erika Dudásová, Ladislav Gavernik a 
Kristína Herbergerová, 22. augusta: Gábor Varga a Márta 
Horony, 28. augusta: Andrej Jost a Marta Šidóová. 
Gratulujeme! 

„Stále je ťažko a smutno nám všetkým. 
Nič už nie je také, aké bolo predtým. 
Všade okolo chýba aj po roku Tvoj hlas. 
Mal si rád život,  my Teba a Ty nás.
Skromný a láskavý si bol vo svojom živote,
a veľký vo svojej láske a dobrote. 
Čas  plynie ako tichej rieky prúd, 
kto Ťa mal rád, nemôže zabudnúť. 
Tak ako voda svojím tokom plynie, 

krásna spomienka na Teba nikdy nepominie.“

S veľkou a neutíchajúcou bolesťou v srdci si  19. septembra 
2015 pripomíname 1. výročie, kedy nás  navždy opustil náš 
milovaný manžel, otec, starý otec a pradedko, 
CTIBOR CHALUPA z Báču.
S láskou na neho spomína manželka Margita, dcéry Lýdia, Ildikó, Katarí-
na a Źaneta s rodinami. Kto ste ho poznali, venujte mu tichú spomienku

Spomienka

mestské kultúrne stredisko

Základná organizácia Slovenského Čer­
veného kríža v Šamoríne organizuje 28. 
septembra 2015 darovanie krvi. Pracovníci 
Národnej transfúznej služby očakávajú darcov 
na prvom poschodí kultúrneho strediska od 
8.00 do 11.00 hod. Na darovanie si treba priviesť 
kartičku zdravotného poistenia a občiansky 
 preukaz.
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Športový klub Odvaha – Bátorság, ktorý pracuje pri Základ­
nej organizácii Slovenského zväzu telesne postihnutých č. 
769 v Šamoríne, aj tento rok usporiadal svoj tradičný medzi­
národný športový deň. Podujatie otvorili viceprimátor nášho 
mesta Csaba Orosz a predseda organizácie František Fehér.
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www.hotelkormoran.sk
www.facebook.com/hotelkormoransamorin

KAČACIE A HUSACIE 
HODY

KTO BY ODOLAL CHUTNEJ DOMÁCEJ KAČACEJ 
ČI HUSACEJ ŠPECIALITE?
OCHUTNAJTE V MESIACI SEPTEMBER Z VIACERÝCH 
POCHÚŤOK, KTORÉ SME PRE VÁS PRIPRAVILI:

3500 g   Pečená kačica - celá, dusená kapusta, knedľa
        + GRÁTIS 1 l chutného burčiaku

250 g   Husacia pečeň, chlieb

burčiakuburčiaku

len za 12,99 € 
len za 39,99 € 

pre 4 osoby
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inzerujte 
u nás!

Hirdessen 
nálunk!

031/562 81 61
noviny@samorin.sk


